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1 Παρακαλῶ
တုိက်တွနး်သည်
G3870

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὑμᾶς,
သင်တုိ့ကုိ
G4771

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

διὰ
အားဖြင့်
G1223

τῶν
–၏
G3588

οἰκτιρμῶν
ကရုဏာတ့ုိ
G3628

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

παραστῆσαι
ဆက်အပ်ရန်
G3936

τὰ
–ထုိ
G3588

σώματα
ကုိယ်ခနဓ္ာတုိ့ကုိ
G4983

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

θυσίαν
ယဇ်ပူဇောအဖြစ်
G2378

ζῶσαν,
အသက်ရှင်သော
G2198

ἁγίαν,
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

«τῷ
–ကုိ
G3588

Θεῷ»�,
ဘုရားသခင်ထံ
G2316

εὐάρεστον,
နစ်ှသက်ဖွယ်သော
G2101

τὴν
–ထုိ
G3588

λογικὴν
ကျ ိုးကျ ိုးအလေျာက်သော
G3050

λατρείαν
ဝတ်ပြုမုှ
G2999

ὑμῶν.
သင်တုိ့
G4771

ညီအစ်ကုိတုိ့၊ အသက်ရှင်ခြင်းလက္ခဏာ၊ သန ့ရှ်င်းခြင်းလက္ခဏာ၊ ဘုရားသခင်နစ်ှသက်တော်မူ ဘွယ်သောလက္ခဏာနငှ့် 

ပြည့်စံုသော ယဇ်ကုိ သင်တုိ့သည် ပူဇော်၍၊ မိမိကုိယ်ခနဓ္ာကုိ ဘုရားသခင်အား ဆက်ကပ်ခြင်းတည်းဟသူော သင်တုိ့ပြုအပ်သော 

ဝတ်ကုိ ပြုမည်အကြောင်း၊ ဘုရားသခင်၏ ကရုဏာတော်ကုိ ထောက်ထား၍၊ သင်တုိ့ကုိ ငါတုိက်တွနး်န ှိးုဆော်ပေ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

συσχηματίζεσθε
ပံုသွင်းခံရကြလင့်
G4964

τῷ
–ကုိ
G3588

αἰῶνι
ကာလအချနိဤ်
G0165

τούτῳ,
ဤကုိ
G3778

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

μεταμορφοῦσθε
ပြောင်းလဲရွ
G3339

τῇ
–ကုိ
G3588

ἀνακαινώσει
အသစ်ပြောင်ခြင်းအားဖြင့်
G0342

τοῦ
–၏
G3588

νοός,
စိတ်နလှုံး
G3563

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

δοκιμάζειν
စမ်းသပ်ရန်
G1381

ὑμᾶς,
သင်တုိ့
G4771

τί
အဘယ်အရာ
G5101

τὸ
–ထုိ
G3588

θέλημα
အလိတုော်သည်
G2307

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀγαθὸν,
ကောင်းသော
G0018

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐάρεστον,
နစ်ှသက်ဖွယ်သော
G2101

καὶ
–နငှ့်
G2532

τέλειον.
ပြည့်စံုသော
G5046

သင်တုိ့သည် လောကီပံုသဏ္ဌာနကုိ် မဆောင်ကြနငှ့်။ ကောင်းမြတ်သောအရာ၊ နစ်ှသက်ဘွယ်သောအရာ၊ 

စံုလင်သောအရာတည်းဟသူော ဘုရားသခင်အလိတုော်ရိှသော အရာသည် အဘယ်အရာဖြစ်သည်ကုိ သင်နိင်ုမည်အကြောင်း၊ 

စိတ်နလှုံးကုိ အသစ်ပြင်ဆင်၍ ပံုသဏ္ဌာန ်ပြောင်းလဲခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလော။့

3 Λέγω
ငါပြောသည်
G3004

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

διὰ
အားဖြင့်
G1223

τῆς
–၏
G3588

χάριτος
ကျေးဇူးတော်
G5485

τῆς
–၏
G3588

δοθείσης
ပေးခြင်းခံရသော
G1325

μοι,
ငါကုိ့
G1473

παντὶ
အလုံးစံုကုိ
G3956

τῷ
–ကုိ
G3588

ὄντι
ရိှသော
G1510

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν,
သင်တုိ့
G4771

μὴ
မ
G3361

ὑπερφρονεῖν
အလနွက်ျူ၍ကြံစည်ရန်
G5252

παρ’
–မှလွဲ၍
G3844

ὃ
အကြောင်းမှာ
G3739

δεῖ
သင့်သည်
G1163

φρονεῖν;
ကြံစည်ရန်
G5426

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

φρονεῖν
ကြံစည်ရန်
G5426

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

σωφρονεῖν,
စတ်စတ်ကြံစည်ရန်
G4993

ἑκάστῳ
တစ်ဦးစီကုိ
G1538

ὡς
အတုိင်း
G5613

ὁ
–ထုိ
G3588

Θεὸς
ဘုရားသခင်သည်
G2316

ἐμέρισεν
ခဲွအပ်ပေးတော်မူ၏
G3307

μέτρον
အတုိင်းအတာကုိ
G3358

πίστεως.
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

သင်တုိ့သည် ကုိယ်ကုိထင်သင့်သည် အတုိင်းထက်လနွ၍် မထင်ဘဲ၊ ဘုရားသခင်သည် လအူသီးအသီး တုိ့အား ယံုကြည်ခြင်းကုိ 

ဝေပေးတော်မူသည်နငှ့်အညီ၊ ကုိယ်ကုိလျောက်ပတ်စွာထင်ရမည် အကြောင်း ငါသည် ကုိယ်ခံရသော ကျေးဇူးတော်ကုိအမီှပြုလျက်၊ 
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သင်တုိ့တွင် ရိှသမျှသောသူတုိ့ကုိမှာထား၏။

4 καθάπερ
အဘယ်သ့ုိနည်းဟမူူကား
G2509

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐν
–၌
G1722

ἑνὶ
တစ်ခု
G1520

σώματι
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

πολλὰ
များစွာသော
G4183

μέλη
အင်္ဂါဝယ်ဝာတုိ့ကုိ
G3196

ἔχομεν,
ရိှ၏
G2192

τὰ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μέλη
အင္်ဂါဝယ်ဝာတုိ့
G3196

πάντα
အလုံးစံု
G3956

οὐ
မ
G3756

τὴν
–ထုိ
G3588

αὐτὴν
တူညီသော
G0846

ἔχει
ရိှ
G2192

πρᾶξιν;
အပြုအမူ
G4234

ဥပမာကား၊ ကုိယ်တခု၌ အင္်ဂါအများရိှသည်ဖြစ်၍၊ ထုိအင်္ဂါအများသည် ဆောင်ရွက်စရာအမုှတခု တည်း မရိှသက့ဲသ့ုိ၊

5 οὕτως
ဤအတူ
G3779

οἱ
–ထုိ
G3588

πολλοὶ,
များစွာသော
G4183

ἓν
တစ်ခု
G1520

σῶμά
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

ἐσμεν
ဖြစ်၏
G1510

ἐν
–၌
G1722

Χριστῷ;
ခရစ်တော်
G5547

τὸ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καθ’,
တစ်ဦးစီ၍
G2596

εἷς
တစ်ဦးသည်
G1520

ἀλλήλων
တစ်ဦးနငှ့်တစ်ဦး၏
G0240

μέλη,
အင္်ဂါဝယ်ဝာ
G3196

ထုိအတူ၊ အများဖြစ်သောငါတုိ့သည် ခရစ်တော်၌တကုိယ်တည်းဖြစ်၍၊ အသီးအသီးအင်္ဂါချင်း ဖြစ်ကြ၏။

6 ἔχοντες
ရိှ၍
G2192

δὲ
–သော်လည်း
G1161

χαρίσματα
ဆုကျေးဇူးတုိ့
G5486

κατὰ
အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

χάριν
ကျေးဇူးတော်
G5485

τὴν
–ထုိ
G3588

δοθεῖσαν
ပေးခြင်းခံရသော
G1325

ἡμῖν
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

διάφορα:
ကဲွပြားသော
G1313

εἴτε
ဖြစ်စေ
G1535

προφητείαν,
ပရောဖက်ပြုခြင်း
G4394

κατὰ
အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀναλογίαν
အချ ိုးအစား
G0356

τῆς
–၏
G3588

πίστεως;
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

ထုိသ့ုိပေးတော်မူသော ကျေးဇူးတော်အတုိင်း ငါတုိ့သည် အသီးသီးအပြားပြားသော ဆုများကုိခံရသည် ဖြစ်၍၊ 

ပရောဖက်အရာရိှလျှင်၊ ယံုကြည်ခြင်း၏ပမာဏကုိ ရသည်အတုိင်း ပရောဖက်ပြုကြကုနအံ်။့

7 εἴτε
ဖြစ်စေ
G1535

διακονίαν,
အမုှတော်
G1248

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ကုိ
G3588

διακονίᾳ;
အမုှတော်
G1248

εἴτε
ဖြစ်စေ
G1535

ὁ
–ထုိ
G3588

διδάσκων,
သင်ကြားသောသူ
G1321

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ကုိ
G3588

διδασκαλίᾳ;
သင်ကြားခြင်း
G1319

ဓမ္မဆရာအရာရိှလျှင်၊ ဓမ္မဆရာ၏အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ကြကုနအံ်။့ ဆံုးမဩဝါဒပေးသောသူသည် ထုိအမုှကုိဆောင်ရွက်စေ။

8 εἴτε
ဖြစ်စေ
G1535

ὁ
–ထုိ
G3588

παρακαλῶν,
တုိက်တွနး်သူ
G3870

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ကုိ
G3588

παρακλήσει;
တုိက်တွနး်ခြင်း
G3874

ὁ
–ထုိ
G3588

μεταδιδοὺς,
ပေးကမ်းသူ
G3330

ἐν
–၌
G1722

ἁπλότητι;
ရုိးသားမုှဖြင့်
G0572

ὁ
–ထုိ
G3588

προϊστάμενος,
အပ်ုချုပ်သူ
G4291

ἐν
–၌
G1722

σπουδῇ;
ကျ ိုးစားမုှဖြင့်
G4710

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐλεῶν,
သနားကြင်းသူ
G1653

ἐν
–၌
G1722

ἱλαρότητι.
ရှွင်ပြုံးရှွင်ချ ိုမုှဖြင့်
G2432

န ှိးုဆော်သွေးဆောင်သောသူသည် ထုိအမုှကုိ ဆောင်ရွက်စေ။ အစွန ့အ်ကြဲဝေငှသောသူသည် လျစ်လျူသောစိတ်နငှ့်ဝေငှစေ။ 

အပ်ုချုပ်သောသူသည် လုံလ့ဝိရိယနငှ့် အပ်ုချုပ်စေ။ မစသနားခြင်း အမုှကုိပြုသောသူသည် စေတနာစိတ်နငှ့်ပြုစေ။
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9 ἡ
–ထုိ
G3588

ἀγάπη
ချစ်ခြင်းမေတ္တာသည်
G0026

ἀνυπόκριτος.
စိတ်မဖျော်သော
G0505

ἀποστυγοῦντες
စက်ဆုပ်ခြင်း
G0655

τὸ
–ထုိ
G3588

πονηρόν;
မကောင်းသောအရာကုိ
G4190

κολλώμενοι
ကပ်န ှခဲြင်း
G2853

τῷ
–ကုိ
G3588

ἀγαθῷ;
ကောင်းသောအရာ
G0018

မေတ္တာစိတ်သည် လျှ ို့ဝှက်ခြင်းနငှ့် ကင်းစေလော။့ ဆုိးညစ်သောအမုှကုိ စက်ဆုပ်ရ့ံွရှာကြလော။့ ကောင်းမွနသ်ောအမုှ၌ 

မီှဝဲဆည်းကပ်ကြလော။့

10 τῇ
–ကုိ
G3588

φιλαδελφίᾳ
ညီအစ်ကုိချစ်ခြင်းဖြင့်
G5360

εἰς,
–သ့ုိ
G1519

ἀλλήλους
တစ်ဦးနငှ့်တစ်ဦး
G0240

φιλόστοργοι;
သံယောဂရုခြင်း
G5387

τῇ
–ကုိ
G3588

τιμῇ,
အရုိအသရေ
G5092

ἀλλήλους
တစ်ဦးနငှ့်တစ်ဦး
G0240

προηγούμενοι;
ရှေ့သွားခြင်း
G4285

ညီအစ်ကုိချစ်ခြင်းအရာမှာ၊ ပကတိပေါက်ဘော်က့ဲသ့ုိ တယောက်ကုိတယောက်စံုမက်ကြလော။့ ချးီမွမ်း ခြင်းအရာမှာ၊ သူတပါးကုိ 

ကုိယ်ထက်ချးီမြှောက်ကြလော။့

11 τῇ
–ကုိ
G3588

σπουδῇ,
ကျ ိုးစားမုှဖြင့်
G4710

μὴ
မ
G3361

ὀκνηροί
ပျင်းရိသော
G3636

τῷ
–ကုိ
G3588

πνεύματι,
ဝိညာဉ်
G4151

ζέοντες;
ကျ ိုးလင်ွးခြင်း
G2204

τῷ
–ကုိ
G3588

Κυρίῳ
သခင်ဘုရားကုိ
G2962

δουλεύοντες.
အမုှခြင်း
G1398

အားထုတ်ခြင်းအရာမှာ ပျင်းရိခြင်းမရိှဘဲလျက်၊ စိတ်တနး်သဖြင့် သခင်ဘုရား၏အလိတုော်သ့ုိလိက်ု၍ အားထုတ်ကြလော။့

12 τῇ
–ကုိ
G3588

ἐλπίδι,
မျှော်လင့်ခြင်း
G1680

χαίροντες;
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5463

τῇ
–ကုိ
G3588

θλίψει,
ဆင်းရဲခြင်း
G2347

ὑπομένοντες;
အည့်ခံခြင်း
G5278

τῇ
–ကုိ
G3588

προσευχῇ,
ဆုတောင်းပတ္ထနာ
G4335

προσκαρτεροῦντες.
စဲွမြဲခြင်း
G4342

မြော်လင့်လျက် ဝမ်းမြောက်ကြလော။့ ဆင်းရဲဒက္ုခရောက်သောအခါ သည်းခံကြလော။့ ဆုတောင်း ပဌနာပြုခြင်းအမုှကုိ 

အမြဲပြုကြလော။့

13 ταῖς
–ကုိ
G3588

χρείαις
လိအုပ်ချက်တုိ့
G5532

τῶν
–၏
G3588

ἁγίων
သန ့ရှ်င်းသောသူတုိ့
G0040

κοινωνοῦντες,
မျှဝေခြင်း
G2841

τὴν
–ထုိ
G3588

φιλοξενίαν
စည်းဈားကြောင်းမုှ
G5381

διώκοντες.
လိက်ုစားခြင်း
G1377

သန ့ရှ်င်းသောသူတုိ့သည် ဆင်းရဲသောအခါ ဝေငှပေးကမ်းကြလော။့ အာဂနတု္တုိ့အား ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ကြိုးစား၍ပြုကြလော။့
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14 εὐλογεῖτε
ကောင်းကြီးပေးကြလော့
G2127

τοὺς
–ထုိ
G3588

διώκοντας
ညှဉ်းဆဲသောသူတုိ့ကုိ
G1377

[ὑμᾶς];
သင်တုိ့ကုိ
G4771

εὐλογεῖτε
ကောင်းကြီးပေးကြလော့
G2127

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

καταρᾶσθε.
ကျနိဆဲ်လင့်ကြလော့
G2672

သင်တုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူတုိ့အဘ့ုိ မေတ္တာ ပ့ုိကြလော။့ ကျနိဆဲ်ခြင်းကုိမပြု၊ မေတ္တာပ့ုိခြင်းကုိသာ ပြုကြလော။့

15 χαίρειν
ဝမ်းမြောက်ရန်
G5463

μετὰ
–နငှ့်
G3326

χαιρόντων,
ဝမ်းမြောက်သူတုိ့
G5463

κλαίειν
ငိရုန်
G2799

μετὰ
–နငှ့်
G3326

κλαιόντων;
ငိသူုတုိ့
G2799

ဝမ်းမြောက်သောသူတုိ့နငှ့်အတူ၊ ဝမ်းမြောက်ခြင်းကုိ၎င်း၊ ငိကုြွေးသောသူတုိ့နငှ့်အတူ ငိကုြွေးခြင်းကုိ ၎င်း ပြုကြလော။့

16 τὸ
–ထုိ
G3588

αὐτὸ
တူညီသောအရာကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἀλλήλους
တစ်ဦးနငှ့်တစ်ဦး
G0240

φρονοῦντες,
ကြံစည်ခြင်း
G5426

μὴ
မ
G3361

τὰ
–ထုိ
G3588

ὑψηλὰ
မြင့်သောအရာတ့ုိကုိ
G5308

φρονοῦντες,
ကြံစည်ခြင်း
G5426

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

τοῖς
–ကုိ
G3588

ταπεινοῖς
န ှမ့်ိချသောသူတုိ့
G5011

συναπαγόμενοι.
အတူဆဲွခြင်း
G4879

μὴ
မ
G3361

γίνεσθε
ဖြစ်ကြလင့်
G1096

φρόνιμοι
ပညာရိှသူ
G5429

παρ’
–မှလွဲ၍
G3844

ἑαυτοῖς.
ကုိယ့်ကုိယ်ကုိ
G1438

အချင်းချင်းစိတ်သဘော တညီတညွတ်တည်း ရိှကြလော။့ ဂုဏ်စည်းစိမ်ကုိငဲကွ့က်ခြင်းမရိှကြနငှ့်။ န ှမ့်ိချသောသူတုိ့ကုိ 

အပေါင်းအဘော်လပ်ုကြလော။့ ငါသည် ပညာရိှ၏ဟ ုကုိယ်ကုိမထင်ကြနငှ့်။

17 μηδενὶ
မည်သူကုိမျှ
G3367

κακὸν
မကောင်းသောအရာ
G2556

ἀντὶ
အစား
G0473

κακοῦ
မကောင်းသော
G2556

ἀποδιδόντες,
ပြနပ်ေးခြင်း
G0591

προνοούμενοι
ကျ ိုးတင်စီမံခြင်း
G4306

καλὰ
ကောင်းသောအရာတုိ့ကုိ
G2570

ἐνώπιον
ရှေ့၌
G1799

πάντων
အလုံးစံု
G3956

ἀνθρώπων.
လတုိူ့
G0444

အဘယ်သူကုိမျှ ရနတံု့်မမူကြနငှ့်။ လအူပေါင်းတုိ့ရှေ့မှာ တင့်တယ်လျောက်ပတ်သော အကျင့်ကုိ ကြံစည်ကြလော။့

18 εἰ
အကယ်၍
G1487

δυνατόν
ဖြစ်နိင်ုသည်
G1415

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐξ
–မှ
G1537

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πάντων
အလုံးစံု
G3956

ἀνθρώπων
လတုိူ့
G0444

εἰρηνεύοντες;
နငှ့်နးီခြင်း
G1514

သင်တုိ့သည် တတ်နိင်ုသမျှအတုိင်း လအူပေါင်းတုိ့နငှ့် အသင့်အတင့်နေကြလော။့
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19 μὴ
မ
G3361

ἑαυτοὺς
ကုိယ့်ကုိယ်ကုိ
G1438

ἐκδικοῦντες,
လက်စားခြင်း
G1556

ἀγαπητοί,
ချစ်သောသူတုိ့
G0027

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

δότε
ပေးကြလော့
G1325

τόπον
နေရာကုိ
G5117

τῇ
–ကုိ
G3588

ὀργῇ;
အမျက်တော်
G3709

γέγραπται
ရေးသားထား၏
G1125

γάρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Ἐμοὶ
ငါကုိ့
G1473

ἐκδίκησις.
လက်စားခြင်း
G1557

ἐγὼ
ငါသည်
G1473

ἀνταποδώσω,
ပြနဆ်ပ်မည်
G0467

λέγει
ပြောသည်
G3004

Κύριος.
သခင်ဘုရား
G2962

ချစ်သူတုိ့၊ သူတပါးသည်သင်တုိ့ကုိ ပြစ်မှားလျှင်၊ ကုိယ်တုိင် အပြစ်ပြန၍် မတံု့ကြနငှ့်။ အမျက်တော်ကုိ အခွင့်ပေးကြလော။့ 

ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ ငါသည် အပြစ်တရားကုိ စီရင်ပုိင်၏။ အပြစ်နငှ့်အလျောက် ငါဆပ်ပေးမည်ဟ ုထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

20 ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

πεινᾷ
ဆာလျှင်
G3983

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐχθρός
ရနသူ်
G2190

σου,
ကုိယ်တော်၏
G4771

ψώμιζε
ကျွေးလော့
G5595

αὐτόν;
သ့ူကုိ
G0846

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

διψᾷ,
ရေငတ်ဆာလျှင်
G1372

πότιζε
သောက်ပေးလော့
G4222

αὐτόν;
သ့ူကုိ
G0846

τοῦτο
ဤအရာကုိ
G3778

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ποιῶν,
ပြုလျှင်
G4160

ἄνθρακας
မီးခဲတုိ့ကုိ
G0440

πυρὸς
မီး၏
G4442

σωρεύσεις
စုပံုလိမ့်မည်
G4987

ἐπὶ
–၌
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ထုိကြောင့်သင်၏ရနသူ်သည် မွတ်သိပ်လျှင် လပ်ုကျွေးလော။့ ရေငတ်လျှင် သောက်စရာဘ့ုိပေးလော။့ ထုိသ့ုိပြုလျှင်။ 

သူ၏ခေါင်းပေါ၌် မီးခဲကုိပံုထားလိမ့်မည်။

21 μὴ
မ
G3361

νικῶ
အနိင်ုရံုှးခြင်းခံရလော့
G3528

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τοῦ
–၏
G3588

κακοῦ,
မကောင်းသော
G2556

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

νίκα
အနိင်ုလော့
G3528

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ကုိ
G3588

ἀγαθῷ
ကောင်းသော
G0018

τὸ
–ထုိ
G3588

κακόν.
မကောင်းသောအရာကုိ
G2556

အဆုိးအာဖြင့် အရံုှးမခံနငှ့် အကောင်းအားဖြင့် အဆုိးကုိ နိင်ုလော။့
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